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Projekt  „Študent dopravy v praxi“
v rámci projektu Erasmus+, Kľúčová akcia 1: Vzdelávacia mobilita jednotlivcov

Česká republika – Olomouc
05. 06. 2022 – 18. 06. 2022


Malý česko-slovenský a slovensko-český slovník 
/nielen/ odbornej terminológie



Meno a priezvisko účastníka: Peter Sagan
Študijný odbor: 3760 M prevádzka a ekonomika dopravy


Stredná odborná škola dopravná, Rosinská  cesta 2, 010 08  Žilina
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Česko-slovenský slovník


B
Borůvka - Čučoriedka
Brabenec - Mravec
Brambor- Zemiak
Bratr – Brat
Brusle - Korčule
C
Cáklý - Švihnutý 
Cokoliv – Hocičo
Čáp - Bocian 
Červen- Jún
Červenec- Júl
Čili - Čiže
D
Drůbež- Hydina
Duben- Apríl
H
Hlemýžď-Slimák
Hospoda - Krčma 
Houba - Špongia
Hřbitov-Cintorín
CH
Chasník- Mládenec

I
Inkoust - Atrament
J
Játra- Pečeň
K
Kamna- Kachle
Kedluben – Kaleráb 
Kobliha- Šiška
Koťátko- Mačiatko
Kulich – Čiapka
Květen- Máj	
L
Láhev- Fľaška
Lázne- Kúpele
Leden- Január
Listopad- November
Luštěnina- Strukovina
M
Meruňka-Nektarinka
Mravenec- Mravec
N
Nádobí – Riad 
Nálevka – Lievik 
Na shledanou – Dovidenia 
Necky- Korýtko
Neštovice – Ovčie kiahne
Nýbrž- Ale
P
Pařez- Peň
Poněvadž- Pretože
Poptávka- Dopyt
Pošušňáníčko- Maškrta
Prosinec- December
Provozovna – Prevádzkareň
Pulec- Žubrienka
R
Rampouch- Cencúľ
Razítko-Pečiatka
Rohlík - Rožok 
Rty - Pery 
Rýma - Nádcha 
Řasy - Mihalnice
Řezník- Mäsiar
Říjen- Október
S
Skřivánek- Škorvánok
Snídaně- Raňajky
Spalničky- Osýpky
Srpen- August
Strašpytel- Strachopud
Strup- Chrasta
Svačina- Desiata
Šejdíř- Podvodník
T
Taky- Tiež
Topení- Kúrenie
Tramvaj-Električka
[bookmark: _GoBack]U
Únor- Február
V
Velbloud- Ťava
Velikonoce – Veľká noc
 Vepřové – Bravčové 
Větev – Konár 
Vúz - Vozidlo 
Výdej – Výdaj 
Vytisknout – Vytlačiť
Z
Záda- Chrbát
Září-September
Zboží – Tovar
Zedník – Murár 
Zelí – Kapusta 
Zemědělství – Poľnohospodárstvo
Ždímat- Žmýkať
Želva- Korytnačka


Slovensko-český slovník
Pozn.: Tie isté pojmy, ktoré máte v predchádzajúcej časti, len obrátene.


A
Ale- Nýbrž
Antrament- Inkoust
Apríl- Duben
August- Srpen
B
Bocian- Čáp
Brat - Bratr 
Bravčové – Vepřové
C
Cencúľ- Rampouch
Cintorín- Hřbitov
Čiapka- Kulich
Čili-Čiže
Čučoriedka- Borůvka
D
December- Prosinec
Desiata- Svačina
Dopyt- Poptávka
Dovidenia - Na shledanou
E
Električka- Tramvaj
F
Február- Únor
Fľaška- Láhev
H
Hocičo- Cokoliv
Hydina- Drůbež
Chrasta- Strup
Chrbát- Záda
Chrobák- Brouk
J
Január- Leden
Júl- Červenec
Jún- Červen
K
Kachla- Kamna
Kaleráb- Kedlubna
Kapusta- Zelí
Korčule- Brusle
Korytnačka- Želva
Korýtko- Necky
Krčma- Hospoda
Kúpele- Lázne
Kúrenie- Topení
L
Lievik- Nálevka
M
Mačiatko- Koťátko
Máj- Květen
Maškrta- Pošušňaníčko
Mäsiar - Řezník 
Mihalnice - Řasy 
Mládenec - Chasník 
Mravec- Brabenec
Murár- Zedník
N
Nádcha – Rýma
Nektarinka- Meruňka
November- Listopad
O
Október- Říjen
Osýpky- Spalničky
Ovčie kiahne- Neštovice
P
Pečeň- Játra
Pečiatka- Razítko
Peň- Pařez
Pery- Rty
Podvodník- Šejdíř
Poľnohospodárstvo- Zemědělství
Pretože- Poněvadž
Prevádzkareň- Provozovna
Púpava- Pampeliška
Q
R
Raňajky- Snídaně
Riad- Nádobí
Rohlík- Rožok
S
September- Září
Slimák- Hlemýžď
Strachopud- Strašpytel
Strukovina- Luštěnina
Šiška- Kobliha
Škorvánok- Skřivánek
Špongia- Houba
Švihnutý- Cáklý
T
Tiež- Taky
Ťava- Velbloud
Tovar- Zboží
V
Veľká Noc- Velikonoce
Vozidla- Vúz
Výdaj- Výdej
Vytlačiť- Vytisknout
Z
Zemiak- Brambor
Žmýkať- Ždímat
Žubrienka- Pulec
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